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TTERNESTO

. (AD (CH) GEBRAUCHS- UND PFLEGEHINWEISE:

Bitte beachten Sie, dass das Produkt heif3 werden kann. Verwenden Sie daher

zu |lhrem Schutz Topflappen oder Grillhandschuhe.

Schneiden Sie nicht auf dem Produkt. Dies kénnte das Produkt beschédigen.

Keine Crisp-Funkfion in der Mikrowelle anwenden. Dies kénnte das Produkt

beschadigen.

* LEBENSMITTELECHT! Geschmacks- und Geruchseigenschaften werden durch

dieses Produkt nicht beeintréichtigt.

Reinigen Sie das Produkt vor dem ersten Gebrauch mit warmem Wasser und

einem milden Spiilmittel. Trocknen Sie es anschlieend sorgfdltig ab.

Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und

trocknen Sie das Produkt grindlich ab.

Das Produkt ist fir die Spiilmaschine geeignet.

Nach der Benutzung kann eine daverhafte Verschmutzung auftreten, die

jedoch die Funktion des Produkis nicht beeintréichtigt.

« Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie iber die
&rilichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

*  Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkis erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Garantie Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig

produziert und vor Anlieferung gewissenhaft geprift. Im Falle von Méngeln dieses

Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts gesetzliche Rechte zu.

Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie

nicht eingeschrénkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Die Garantiefrist

beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original-Kassenbon gut auf.

Diese Unterlage wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder

Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fisr

Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt

beschadigt, nicht sachgemaf benutzt oder gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie

erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind

(z. B. Batterien) und daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder

Beschédigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder die aus Glas

gefertigt sind.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer (z. B. IAN
123456_7890) als Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf dem
Titelblatt lhrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie zunéichst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Service-Anschrift iibersenden.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel. 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: owim@lidl.at

CH Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: owim@lidl.ch

. Q> (ND () (MDD CARE AND USE:

Please note that the product may get hot. Wear oven mitts or grill gloves for

your own safety.

Do not cut on the product. This may damage the product.

Do not use a crisp function in the microwave. This may damage the product.

FOOD SAFE! This product does not affect the taste and aroma properties of

foodstuffs.

¢ Please clean the product with warm water and a mild washing-up liquid before

initial use. Dry it off carefully.

Wash the product with warm water after using it and dry it off thoroughly.

This product is suitable for dishwasher.

Permanent food stain may appear after using, but it will not impair the function

of the product.

* The packaging is made entirely of recyclable materials, which you may dispose
of at local recycling facilities.

« Contact your local refuse disposal authority for more details of how to dispose
of your worn-out product.

Warranty The product has been manufactured to strict quality guidelines and

meticulously examined before delivery. In the event of product defects you have

legal rights against the retailer of this product. Your legal rights are not limited in

any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase. Should this
product show any fault in materials or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our choice - free of charge to you.

The warranty period begins on the date of purchase. Please keep the original sales
receipt in a safe location. This document is required as your proof of purchase. This
warranty becomes void if the product has been damaged, or used or maintained
improperly.

The warranty applies to defects in material or manufacture. This warranty does not
cover product parts subject to normal wear, thus possibly considered consumables
(e.g. batteries) or for damage o fragile parts, e.g. switches, rechargeable batteries
or glass parts.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please observe the following instructions:
Please have the till receipt and the item number (e.g. IAN 123456_7890)
available as proof of purchase.

You will find the item number on the type plate, an engraving on the front page of
the instructions (bottom left), or as a sticker on the rear or bottom of the appliance.
If functional or other defects occur, please contact the service department listed
either by telephone or by e-mail.

You can return a defective product to us free of charge to the service address that
will be provided to you. Ensure that you enclose the proof of purchase (fill receipt)
and information about what the defect is and when it occurred.

Service

(B Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk

QB service Ireland

(ND service Northern Ireland
Tel.: 1890 930 034 (0,08 EUR/Min., (peak)) (0,06 EUR/Min., (off peak))

E-Mail: owim@lidl.ie
@ service Cyprus

Tel.: 8009 4409

E-Mail: owim@lidl.com.cy
MD service Malta

Tel.: 80062230

E-Mail: owim@lidl.com.mt

(R (CH) (BE) INSTRUCTIONS D UTILISATION ET
D/ENTRETIEN :

Veuillez noter que ce produit peut atteindre des températures élevées. Utilisez donc

des maniques ou des gants barbecue pour vous protéger.

Ne pas couper sur le produit. Ceci peut endommager le produit.

Ne pas utiliser la fonction crisp du micro-ondes. Ceci peut endommager le

produit.

* Le produit est apte au contact alimentaire et n’altére pas les propriétés de godt
ou d'odeur des denrées.

* Veuillez nettoyer le produit & I'eau tiéde et & I'aide d'un liquide de vaisselle
doux avant la premiére utilisation. Séchez I'appareil délicatement.

* Nettoyez le produit & I'eau chaude aprés chaque ufilisation et séchez bien le
produit.

* Le produit peut étre lavé en lave-vaisselle.

* Aprés utilisation, une tache indélébile produite par les aliments peut apparaitre,
mais elle ne nuit pas au fonctionnement du produit.

* L'emballage est constitué de matériaux écologiques que vous pouvez éliminer
par l'intermédiaire des centres de recyclage locaux.

* Pour les possibilités d'élimination du produit usagé, consultez votre commune.

Garantie Article L217-16 du Code de la consommation

Lorsque |'acheteur demande au vendeur, pendant le cours de la garantie

commerciale qui lui a été consentie lors de I'acquisition ou de la réparation

d’un bien meuble, une remise en état couverte par la garantie, toute période

d'immobilisation d’au moins sept jours vient s'ajouter & la durée de la garantie qui

restait & courir. Cette période court & compter de la demande d'intervention de

I'acheteur ou de la mise & disposition pour réparation du bien en cause, si cette

mise & disposition est postérieure & la demande d'intervention.

Indépendamment de la garantie commerciale souscrite, le vendeur reste tenu des

défauts de conformité du bien et des vices rédhibitoires dans les conditions prévues

aux arficles 1217-4 4 1217-13 du Code de la consommation et aux articles 1641

& 1648 et 2232 du Code Civil.

Article L217-4 du Code de la consommation

Le vendeur livre un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité

existant lors de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité résultant de I'emballage, des

instructions de montage ou de l'installation lorsque celle-ci a été mise & sa charge

par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la consommation

Le bien est conforme au contrat :

1°  S’il est propre & |'usage habituellement attendu d’un bien semblable e, le
cas échéant :

s'il correspond & la description donnée par le vendeur et posséder les
qualités que celui<i a présentées & I'acheteur sous forme d'échantillon ou
de modéle ;

s'il présente les qualités qu’un acheteur peut légitimement attendre eu égard
aux déclarations publiques faites par le vendeur, par le producteur ou par
son représentant, notamment dans la publicité ou I'étiquetage ;

2°  Ou s'il présente les caractéristiques définies d’un commun accord par les
parties ou étre propre & tout usage spécial recherché par 'acheteur, porté &
la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de la consommation

L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans & compter de la

délivrance du bien.

Article 1641 du Code civil

Le vendeur est tenu de la garantie & raison des défauts cachés de la chose vendue

qui la rendent impropre & |'usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement

cet usage que 'acheteur ne I'aurait pas acquise, ou n'en aurait donné qu’un

moindre prix, s'il les avait connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil

L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre intentée par I'acquéreur dans un

délai de deux ans & compter de la découverte du vice.

Les pieces détachées indispensables & I'utilisation du produit sont disponibles

pendant la durée de la garantie du produit.

Le produit a été fabriqué selon des critéres de qualité stricts et contrélé

consciencieusement avant sa livraison. En cas de défaillance, vous étes en droit

de refourner ce produit au vendeur. La présente garantie ne constitue pas une

restriction de vos droits légaux.

Ce produit bénéficie d'une garantie de 3 ans & compter de sa date d’achat. La

durée de garantie débute & la date d’achat. Veuillez conserver le ficket de caisse

original. Il fera office de preuve d'achat.

Si un probléme matériel ou de fabrication devait survenir dans 3 ans suivant la

date d‘achat de ce produit, nous assurons & notre discrétion la réparation ou

le remplacement du produit sans frais supplémentaires. La garantie prend fin si

le produit est endommagé suite & une utilisation inappropriée ou & un entretien

défaillant.

La garantie couvre les vices matériels et de fabrication. Cette garantie ne s'étend

ni aux piéces du produit soumises & une usure normale (p. ex. des piles) et qui,

par conséquent, peuvent étre considérées comme des pieces d'usure, ni aux

dommages sur des composants fragiles, comme des interrupteurs, des batteries ou

des éléments fabriqués en verre.

Faire valoir sa garantie

Pour garantir la rapidité d’exécution de la procédure de garantie, veuillez respecter

les indications suivantes :

Veuvillez conserver le ticket de caisse et la référence du produit (par ex. IAN

123456_7890) a titre de preuve d'achat pour toute demande.

Le numéro de référence de I'article est indiqué sur la plaque d'identification, gravé

sur la page de titre de votre manuel (en bas & gauche) ou sur un autocollant

apposé sur la face arriére ou inférieure du produit.

En cas de dysfonctionnement du produit, ou de tout autre défaut, contactez en

premier lieu le service aprés-vente par téléphone ou par e-mail aux coordonnées

indiquées ci-dessous.

Vous pouvez alors envoyer franco de port tout produit considéré comme

défectueux au service clientéle indiqué, accompagné de la preuve d'achat

(ticket de caisse) et d'une description écrite du défaut avec mention de sa date

d'apparition.

Service aprés-vente

(R Service aprés-vente France
Tél.: 0800 919270
E-Mail: owim@lidl.fr

(H Service aprés-vente Suisse
Tél.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., mobile max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: owim@lidl.ch

Service aprés-vente Belgique
Tél.: 070 270 171 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: owim@lidl.be

(D (CH (MD ISTRUZIONI D'USO E DI CURA:

« Attenzione: il prodotto potrebbe diventare molto caldo. A protezione
dell'utilizzatore si deve quindi fare uso di presine o di guanti da grill.

* Non tagliare sul prodotto. Cid potrebbe danneggiare il prodotto.

* Non utilizzare la funzione “crisp” nel microonde. Cid potrebbe danneggiare
il prodotto.

« ADATTO PER GENERI ALIMENTARI! Le proprieta gustative e olfattive degli
alimenti non vengono compromesse dall'utilizzo di questo prodotto.

* Siprega di pulire il prodotto con acqua calda e un detersivo liquido delicato

primo dell'uso iniziale. Asciugarlo con cura.

Pulire il prodotto dopo ogni utilizzo con acqua calda e asciugare il prodotto

accuratamente.

Il prodotto & adatto ad essere lavato in una lavastoviglie.

Dopo |'uso, potrebbero comparire macchie di cibo permanenti, che tuttavia non

comprometteranno il funzionamento del prodotto.

L'imballaggio consiste di materiali non dannosi per I'ambiente che possono

essere riciclati nei punti di raccolta locali.

* Informarsi presso I'amministrazione cittadina o comunale sulle possibilita di uno

smaltimento ecologico e corretto del prodotto usato.

Garanzia Il prodotto & stato prodotto secondo severe direttive di qualita e
controllato con premura prima della consegna. In caso di difetti del prodotto,
I'acquirente pu far valere i propri diritti legali nei confronti del venditore. Questi
diritti legali non vengono limitati in alcun modo dalla garanzia di seguito riportata.
Questo prodotto & garantito per 3 anni a partire dalla data di acquisto. Il termine
di garanzia ha inizio a partire dalla data di acquisto. Conservare lo scontrino di
acquisto originale in buone condizioni. Questo documento servird a documentare
I'avvenuto acquisto.

Il prodotto da Lei acquistato d& diritto ad una garanzia di 3 anni a partire dalla
data di acquisto. La presente garanzia decade nel caso di danneggiamento del
prodotto, di utilizzo o di manutenzione inadeguati.

La prestazione di garanzia vale sia per difetti di materiale che per difetti di
fabbricazione. La presente garanzia non si estende a parti del prodotto soggette
a normale usura e che possono essere identificate, pertanto, come parti soggette a
usura (p. es., le batterie), né a danni su parti staccabili, come interruttore, batterie
o simili, realizzate in vetro.

Gestione dei casi in garanzia

Per garantire un rapido disbrigo delle proprie pratiche, seguire le istruzioni
seguenti:

Per ogni richiesta si prega di conservare lo scontrino e il codice dell‘arficolo (ad es.
IAN 123456_7890) come prova d'acquisto.

Il numero d'articolo pud essere dedotto dalla targhetta, da un'incisione, dal
frontespizio delle istruzioni (in basso a sinistra) oppure dall'adesivo applicato sul
retro o sul lato inferiore.

In caso di disfunzioni o avarie, contattare innanzitutto i partner di assistenza
elencati di seguito telefonicamente oppure via e-mail.

Si pud inviare il prodotto ritenuto difettoso all'indirizzo del centro di assistenza
indicato con spedizione esente da affrancatura, completo del documento di
acquisto (scontrino) e della descrizione del difetto, specificando anche quando
tale difetto si & verificato.

Assistenza
AD Assistenza Italia

Tel.: 02 36003201
E-Mail: owim@lidL.it

&M Assistenza Svizzera
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., telefonia mobile max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: owim@lidl.ch

MD Assistenza Malta
Tel.: 80062230
E-Mail: owim@lidl.com.mt

@ INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO:

* Por favor, tenga en cuenta de que el producto puede calentarse mucho. Por
eso, utilice para protegerse agarradores o guantes para barbacoa.

* No realice cortes en el producto. Esto puede dafiar el producto.

No aplicar ninguna funcién crujiente en el microondas. Esto puede dafiar el

producto.

* JADECUADO PARA ALIMENTOS! Este producto no altera las propiedades de

sabor y olor.

Limpie el producto con agua tibia y un detergente suave antes de utilizarlo por

primera vez. Seque con cuidado.

Limpie el producto después de cada uso con agua caliente y séquelo

cuidadosamente.

Este producto es adecuado para el lavavaijillas.

Con el uso pueden aparecer manchas de comida que no se quiten, pero eso

no reducird la efectividad del producto.

* El embalaje estd realizado con materiales respetuosos con el medio ambiente
que puede desechar en los puntos de reciclaje de su ciudad.

* Puede averiguar qué hacer para desechar un producto que ya no sirve en su
administracién municipal o en su ayuntamiento.

Garantia El producto ha sido fabricado cuidadosamente siguiendo exigentes
normas de calidad y ha sido probado antes de su entrega. En caso de defecto
del producto, usted tiene derechos legales frente al vendedor del mismo. Nuestra
garantia (abajo indicada) no supone una restriccién de dichos derechos legales.
Este producto dispone de una garantia de 3 afios desde la fecha de compra. El
plazo de garantia comienza a partir de la fecha de compra. Por favor, conserve
adecuadamente el justificante de compra original. Este documento se requerira
como prueba de que se realizé la compra.

Sien el plazo de 3 afios a partir de la fecha de compra se produce un fallo de
material o fabricacién en este producto, repararemos el producto o lo sustituiremos
gratuitamente por un producto nuevo (segin nuestra eleccién). La garantia
quedard anulada si el producto resulta dafiado o es utilizado o mantenido de
forma inadecuada.

La garantia cubre defectos de materiales o de fabricacién. Esta garantia no cubre
aquellos componentes del producto somefidos a un desgaste normal y que, por
ello, puedan considerarse piezas de desgaste (por ej. las pilas). Tampoco cubre
dafios de componentes fragiles como, por ejemplo, los interruptores, baterias y
piezas de cristal.

Tramitacién de la garantia

Para garantizar una rdpida tramitacién de su consulta, tenga en cuenta las
siguientes indicaciones:

Para realizar cualquier consulta, tenga a mano el recibo y el nimero de articulo
(por ej. IAN 123456_7890) como justificante de compra.

Encontrard el nimero de articulo en una inscripcién de la placa indentificativa,

en la portada de las instrucciones (abajo a la izquierda) o en una pegatina en la
parte posterior o inferior.

Si el producto fallase o presentase algin defecto, péngase primero en contacto
con el departamento de asistencia indicado, ya sea por teléfono o correo
electrénico.

Puede enviarnos el producto defectuoso libre de franqueo adjuntando el recibo de
compra (ticket de compra) e indicando dénde estd y cuando ha ocurrido el fallo a
la direccién de asistencia que le indicamos.

Asistencia

(S Asistencia en Espaiia
Tel.: 902 599 922 (0,08 EUR/Min. + 0,11 EUR/llamada (tarifa normal))
(0,05 EUR/Min. + 0,11 EUR/llamada (tarifa reducida))
E-Mail: owim@lidl.es

‘ |ND|CAC°ES DE UT||.|ZACA° E CONSERVACAO'

* Note que o produro pode ficar muito quenre Utilize, por consegulnre para sua

proteccdo pegas de cozinha ou luvas apropriadas.

Nao corte sobre o produto. Isto poderia danificar o produto.

N&(; utilize a fungdo de gratinar no microondas. Isto poderia danificar o

roduto.

. F’)ROPRIO PARA ALIMENTOS! A utilizacdo deste produto néo influencia o
aroma e o sabor dos alimentos.

* Antes da primeira utilizacdo, limpe o produto com égua morna e um
detergente suave. Seque-o cuidadosamente.

* Apés a utilizacéo, limpe o produto com dgua quente e seque-o bem.

* O produto é adequado para a maquina 3e lavar louca.

* Podem surgir manchas permanentes causadas pelos alimentos depois da
utilizagéo, mas isso néo vai afectar o funcionamento do produto.

* A embalagem é composta por materiais recicléveis que pode eliminar nos
pontos de reciclagem locais.

* Poderd obter informacées relativas & eliminagdo do produto usado junto das
autoridades locais responsaveis pela reciclagem.

Garantia O producto foi cuidadosamente fabricado segundo rigorosas
directivas de qualidade e meticulosamente testado antes da sua distribuicéo. Em
caso de falhas deste producto, possui direitos legais relativamente ao vendedor do
producto. Os seus direitos legais ndo estéo limitados pela garantia representada
de seguida.

Este produto tem 3 anos de garantia a partir da data de compra. A validade

da garantia inicia-se com a data de compra. Guarde o taldo da caixa como
comprovativo da compra. Esse documento é necessdrio para comprovar a compra.
Caso num espaco de tempo de 3 anos a partir da data da compra deste producto
surja um erro de material ou de fabrico, o producto serd reparado ou substituido
por nés - segundo a nossa escolha - e sem qualquer custo. Esta garantia expira

se o producto estiver danificado, se ndo for devidamente utilizado ou se néo for
efectuada a devida manutencéo.

A garantia é vélida em caso de defeitos de material ou de fabrico. Esta garantia
ndo ¢ extensivel a componentes do produto que se desgastam com o uso e que,
por isso, podem ser consideradas pecas de desgaste (por ex. pilhas) ou a danos
em pecas frdgeis, por ex. interruptores, baterias ou pecas de vidro.

Com a troca do aparelho, de acordo com DL 67/2003, o tempo de garantia se
inicia novamente.

Procedimento no caso de ativacdo da garantia

De forma a garantir um répido processamento do seu pedido, solicitamos as
seguintes indicacdes:

Para qualquer questdo, guarde o taléo de compra e o nimero de artigo (por ex.
IAN 123456_7890) como comprovativo da mesma.

Podes ver o nimero do artigo na placa de identificagéo, gravura, na folha titulo do
manual (em baixo esquerda) ou no adesivo na lado de baixo ou de trés.

Caso erros de funcdo ou outras falhas ocorram, entre em contato primeiramente
com o seguinte departamento de servico por telefone ou e-mail.

Um produto identificado como falho, pode ser enviado gratuitamente para o
endereco de servico anexando o comprovativo de compra (nota) e a indicacdo
da falha e quando ela ocorreu.

Assisténcia Técnica

(D Servico Portugal
Tel.: 70778 0005 (0,12 EUR/Min.)
E-Mail: owim@lidI.pt

(NL> CBE) GEBRUIKS- EN ONDERHOUDSAANWLIZING:

Opgelet, het product kan warm worden. Gebruik daarom altijid pannenlappen

of ovenhandschoenen als bescherming.

Snijd niet op het product. Hierdoor kan het product beschadigd raken.

Niet geschikt voor de gratineerfunctie in de magnetron. Hierdoor kan het

product beschadigd raken.

¢ GESCHIKT VOOR LEVENSMIDDELEN! Smaak- en geureigenschappen worden
door dit product niet beinvloed.

* Reinig het product voor ingebruikname met warm water en een mild
afwasmiddel. Droog het zorgvuldig af.

* Reinig het product na ieder gebruik met warm water en droog het product

goed af.

Het product is geschikt voor de vaatwasmachine.

Permanente voedselvlekken kunnen na gebruik verschijnen, dit heeft echter

geen invloed op de functie van het product.

« De verpakking bestaat it milieuvriendelijke materialen die u via de plaatselijke
recyclingdiensten kunt afvoeren.

* Informeer bij uw gemeente naar mogelijkheden voor de afvoer van het
vitgediende product.

Garantie Het product wordt volgens strenge kwaliteitsrichtlijnen zorgvuldig
geproduceerd en voor levering grondig getest. In geval van schade aan het
product kunt u rechtmatig beroep doen op de verkoper van het product. Deze
wettelijke rechten worden door onze hierna vermelde garantie niet beperkt.

Op dit product verlenen wij 3 jaar garantie vanaf aankoopdatum. De
garantieperiode start op de dag van aankoop. Bewaar de originele kassabon
a\stubller Dit document is nodig als bewijs voor aankoop.

Wanneer binnen 3 jaar na de aankoopdatum van dit product een materiaal- of
productiefout optreedt, dan wordt het product door ons - naar onze keuze - gratis
voor u gerepareerd of vervangen. Deze garantie komt te vervallen als het product
beschadigd wordt, niet correct gebruikt of onderhouden wordt.

De garantie geldt voor materiaal- en productiefouten. Deze garantie is niet van
toepassing op productonderdelen, die onderhevig zijn aan normale slijtage en
hierdoor als aan slijtage onderhevige onderdelen gelden (bijv. batterijen) of voor
beschadigingen aan breekbare onderdelen, zoals bijv. schakelaars, accu’s of
dergelijke onderdelen, die gemaakt zijn van glas.

Afwikkeling in geval van garantie

Om een snelle afhandeling van uw reclamatie te waarborgen dient u de volgende
instructies in acht te nemen:

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het artikelnummer (bijv. IAN
123456_7890) als bewijs van aankoop bij de hand.

Het artikelnummer vindt u op de typeplaat, ingegraveerd, op het fitelblad van uw
handleiding (linksonder) of als sticker op de achter- of onderzijde.

Wanneer er storingen in de werking of andere gebreken optreden, dient u eerst
telefonisch of per e-mail contact met de onderstaande service-afdeling op te
nemen.

Een als defect geregistreerd product kunt u dan samen met uw aankoopbewijs
(kassabon) en vermelding van de concrefe schade alsmede het tijdstip van
optreden voor u franco aan het u meegedeelde servicepunt verzenden.Service

(ND Service Nederland
Tel.: 0900 0400 223 (0,10 EUR/Min.)
E-Mail: owim@lidl.nl

Service Belgié
Tel. 070 270 171 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: owim@lidl.be

(GR (CY) OAHIEE XPHIHE KAI GPONTIAAT:

Inpeiwote o1 To mpoidy pmopei va (eotabel uepBolika. Qg ex Toltou

xpnoiporoifore maotpes koulivag f eidika yavria yia va TpooTaTEUTElTE.

Mnv koBere mvw oto mpoidv. Kam Térolo iowg katactpéye To mpoidy.

* Anayopeleral n xpron g Aeroupyiag Crisp p€ca 070 poUPVO PIKPOKUPATY.
Kami tétoio iowg kataoTpee To TPOIdV.

¢ KATAAAHAO TIA TPODIMAL H yebon kai n pupwdia Sev emnpedlovrar and
70 TIPOiV.

. Kueoplcrre 7o mpoidy pe [€aT6 VEPS Kal Ao UYPS ATIOPPUTTAVTIKS TTPIV To

% IHOTOIOETE Y10 TPWTN POPa. ITEYVWOTE TO TPOGEKTIKA.
Japiote To mpoidv perd amd kabe xpron pe Jeatd vepd kar aTeyvwaTE TO

TPOidY Kahd.

To mpoidv eival kardMnlo yia mMAboipo oto mhuvirpio maTwY.

Merd 1 xprion pmopei va mpokbyouv avetimhol Aekedeg amd Tpdpipa, ald

autd Sev empealer T Aerroupyia Tou TpoidvTog.

* H ouokeuaoia amoteeitar amok)eioTika amd ulika mou oéBovral To
mepiBaMov. Amootperté T pe T BorBeia Twy katd TéTOUG UTINPECILY
avakikhwong.

*  Auvardmreg amdoupong Twv xpnoipoToinpévwy mpoidviwy Ba
n)\r]pmpopr]esirs amd ) Siaxeipion kovémrag f moAng oag.

!xuncn To MPOibV KATACKEUAOTNKE TPOTEKTIKG KATW aMd auaTnpés odnyieg
ToIoTTag Kal E)\nyeqks empeNdG TEIV amd Ty amooton. e mepimwon B)\cﬁwv
070 MPOiGV EYeTe Vopikd Sikaidbyiara mpog Tov mwhnT Tou mpoidvrog. Ta vopika
Sikaiwpara Sev mepiopiloviar ard my eyyinon mou napariderar mapakaTw.

Ta o mapbv mpoiov odg mapéxeral Sikaiwpia eyylnong 3 ey amd Ty

npepopnvia ayopds. H eyyunon 1oxber amd my nuepopnvia ayopds, Mapakaleiobe

va puhdgete pe mpoooyr TV Tapeiaky andSeidn. To ouykekpipévo éyypago Ba
anunr]ea WG amodEIKTIKO ayopag.

Ye mepinTwon mou evrog Tou diacTipatog Twy 3 eTwv and T nuepopnvia ayopds

autol Tou npo’l’bwog TPOKUYEI KATIOI0 cq:d)\pa ulikol 1) KaTaoKkeurg, To TPoidY

emokeudlerar f) avrikabioTarar amd epdg — kardmy emoyig pag - dwpeav. Aut n

eyybnon mabel va 10xbel av To mpGidy n&Oel BAGPn, xpnoipomondei f) cuvipenBei

EKTOG TWV npoélovpaq)mv

H eyyinon 1oxbel yio opaluata ukikot ) kataokeufs. Auti n eyydnan Sev

enexTeiveral Ot pépn TPGiovTog, Ta oroia extébkav oe puaiohoyikh ¢Bopa kai

yia auté 1o Aoyo pmopoly va BewpnBoly wg ¢Baptd pépn (m.x. pratapieg) i

yia BA&Beg oe elBpaucta pépn, m.y. SiakdmTeg, emavagoptildpeveg pratapieg i

Tapdpoia, Ta omoia eival katackeuaopéva amo yuahi.

Me v avrikataoTtaon g ouckeung, cuppwva pe o NOMOX 2251/1994,

Eexivael ek veou o xpovog syyﬁqcng

Aiekmepaiwon g eyyUnong

Na va egaopaliooupe M ypryopn emetepyasia Tou ammfjuarog cag, mapakakobpe

akohoubrote Tig TapakdTw umodeiteis:

e nepimrwon epwripatog mapakaeiobe va éxere Siabeaipo To mapaotarikd

ayopdg kai Tov kwdikd mpoidvtog (m.y. IAN 123456_7890) wg amodeikTikd g

ayopdg oag.

Mmopeite va Bpeite Tov apiBpd mpoidvrog otnv mvakida Timou, oe pia eyxapaln,

oty oehia Tithwy Twv 0dnyiwy oag, (kaTw apioTepd) f wg autokdMnTo oY Tow

1 kaTw oeNida.

Av mpoklyouv Aerroupyikd opdpara A dMa ehatépata, emkoivwvioTe apyika

TAEPWVIKG 1} pEow email pe To TapakdTw avapepdpevo TuRpa service.

'Eva mipoidv mou avayvwpiletal wg EAATTWHATIKO, PTTOPEITE PETA va To amooTeileTe
Xwplig TaxuSpopika TeAn oty evnuepwpévn ot eodg SievBuvon service
emouvanTovtag Ty anodeign ayopag (anddeidn tapeiou) kai Ty évdeign, ou
ugioTaral To eNdTTWpa Kal TOTE TPOEKUYE. Service

Service EN\ada
Tnh: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
Email: owim@lidl.gr

(@ service Kimpog
Tnk: 8009 4409
Email: owim@lidl.com.cy

BRUGSANVISNING OG VEDLIGEHOLDELSE:
* Veer opmaerksom pé at produktet kan blive meget varmt. Brug derfor

grycle|p apper eller grillhandsker fil Deres beskyttelse.
Der mé ikke skeeres p& produktet. Dette kan beskadige produktet.
Brug ikke crisp-funktionen i mikrobglgeovnen. Dette kan beskadige produktet.
FODEVARGODGENKENDT! Smags- og duftegenskaber indskraenkes ikke.
Renger produktet med varmt vand filsat et mildt opvaskemiddel fer
ibrugtagning. Ter produktet omhyggeligt.
Rens produktet efter hver anvendelse med varmt vand og ter produktet grundigt.
Produktet er egnet til maskinvask.
Der kan forekomme permanente madrester efter brug, men de vil ikke pévirke
produktets funktion.
« Emballagen bestér of miligvenlige materialer, som kan bortskaffes over de
lokale genbrugspladser.
Muligheder for bortskaffelse af produktet erfarer De hos Deres kommune- eller
byforvaltning.

Garanti Produktet blev produceret omhyggeligt efter de strengeste kvalitetskrav
og kontrolleret grundigt inden levering. Hvis der forekommer mangler ved dette
produkt, s& har de juridiske rettigheder over for saelgeren af dette produkt. Disse
juridiske rettigheder indskraenkes ikke af vores garanti, der beskrives i det falgende.
De fér 3 ars garanti fra kebsdatoen pé dette produkt. Garantifristen begynder med
kebsdatoen. Opbevar den originale kassebon pé et sikkert sted. Denne kassebon
behaves som dokumentation for kebet.

Hvis der inden for 3 &r fra kebsdatoen af for dette produkt opstér en materiale-
eller fabrikationsfejl, bliver produktet repareret eller erstattet - efter vores valg

- af os uden omkostninger for dem. Garantien bortfalder, hvis produktet bliver
beskadiget eller ikke anvendes eller vedligeholdes korrekt.

Garantien gzelder for materiale- eller fabrikationsfejl. Denne garanti daekker ikke
produktdele, som er udsat for normailt slid og derfor kan betragtes som normale
sliddele (f.eks. batterier) eller ved skader p& skrebelige dele; f.eks. kontakter,
akkumulatorer som er fremstillet af glas.

Afvikling af garantisager

For at kunne garantere en hurtig sagsbehandling af deres forespergsel, bedes De
felge folgende anvisninger:

Opbevar kassebon og artikelnummer (f.eks. IAN 123456_7890) som
kebsdokumentation, sa disse kan fremleegges pé forespergsel. Artikelnumrene

er angivet p& typeskiltet, ved en indgravering, pé forsiden af vejledningen

(nederst til venstre) eller p& et meerkat pé bag- eller undersiden. Hvis der
forekommer funktionsfejl eller andre mangler, skal De forst kontakte nedenstéende
serviceafdeling telefonisk eller via e-mail.

Et produkt, der er registreret som defekt, kan De derefter sende portofrit il den
meddelte serviceadresse ved vedlaeggelse af kebsbeviset (kassebon) og angivelsen
af, hvori manglen bestér, og hvornér den er opstéet.

Service

Service Danmark
Tel.: 32 710005
E-Mail: owim@lidl.dk

(D KAYTTO- JA HOITO-OHJEET:

* Huomioi, ettd tuote saattaa kuumentua. Kéyté téstd syystd omaksi
turvoH\suudeksesl aina putu\uppum tai grillikintaita.

ikkaa tuotteen p&aillé. Téma voi vahingoittaa tuotetta.

Al kéyta mikrossa rapeutusidriestelméa (chrisp-toiminto). Témé voi

vahingoittaa tuotetta.

ELINTARVIKKEITA KESTAVAI Témé tuote ei vaikuta maku- eiké

hajuominaisuuksiin.

*  Puhdista tuote lémpiméillé vedelld ja miedolla astianpesuaineella ennen

ensimmaistd kayttdd. Kuivaa se sitten huolellisesti.

Pese tuote jokaisen kéytdn jélkeen kuumalla vedelld ja kuivaa se huolellisesti.

Tuote kestéd konepesun.

Pysyvié ruokatahroja voi ilmaantua kéytén jélkeen, mutta témé ei heikennd

tuotteen toimintaa milléén tavalla.

*  Pakkaus koostuu ymparistdystévillisista materiaaleista ja se voidaan hévittaa
paikallisiin kierrétyspisteisiin.

¢ Pyydd paikkakuntasi tai kaupunkisi virastosta tietoja kéytetyn tuotteen
hévittamismahdollisuuksista.

Takuu Tuote on valmistettu huolellisesti fiukkojen laatudirekfiivien mukaan ja
tarkistettu huolella ennen toimitusta. Jos tuote on virheellinen, sinulla on ostajana
lakisédteiset oikeudet esittéd vaatimuksia tuotteen myyjéd kohtaan. Seuraavassa
esitetty takuu ei rajoita lakisédteisié oikeuksiasi.

Tuotteelle mydnnetty takuu on voimassa 3 vuotta ostopdivéstd lukien. Takuun
voimassaolo alkaa tuotteen ostopdivéistd. Séilytd aina alkuperdinen kassakuitti. Se
toimii todisteena tehdysté ostoksesta.

Jos 3 vuoden sisdllé tuotteen ostopdivéstd alkaen tuotteesta |8ytyy materiaali- tai
valmistusvirhe, korjaamme tuotteen ilmaiseksi tai toimitamme tilalle uuden tuotteen
harkintamme mukaan. Takuu raukeag, jos tuote on vioittunut asiattoman kéytén tai
huollon vuoksi.

Takuu koskee materiaali- ja valmistusvirheité. Takuu ei kata tuotteen osia, jotka
kuluvat normaalissa kéytéssé ja siitd syystd pidetéddn kuluvina osina (esim. paristot)
tai vaurioita sérkyvissé osissa esim. kytkimessd, akuissa tai lasista valmistetuissa
osissa.

oo . tak Ksessa

Jotta asiasi nopea késittely “voidaan taata, pyydémme sinua toimimaan seuraavien
ohjeiden mukaisesti:

Séilytd kassakuitti ja tuotenumero (esim. IAN 123456_7890) todisteena
tekemdstési ostoksesta.

Tuotenumero |8ytyy tyyppikilvestd, kaiverruksesta, kéyttdohjeen etusivulta (vasen
alareuna) tai tuotteen takaosassa tai pohjassa olevasta tarrasta.

Jos havaitset tuotteessa toimintahirisita tai muita vikoja, ota ensin yhteyttd
puhelimitse tai séhkdpostitse alla mainittuun huoltopalveluun.

Sen jalkeen voit I&hettéd tuotteen maksutta huoltopalvelun osoitteeseen.

Liité tuotteen mukaan ostokuitti ja selvitys havaitusta viasta ja sen
havaitsemisajankohdasta.Huoltopalvelu

Huoltopalvelu

(D Huoltopalvelu Suomi
Puhelin: 010309 3582
E-Mail: owim@lidL.fi

(SE) BRUKS- OCH SKOTSELANVISNINGAR:

¢ Vénligen observera att produkten kan bli varm. Anvénd alltid grytlappar eller
grillhcndskar for att skydda dig.

e« Skdr inte p& produkten. Detta kan skada produkten.

* Anvénd inte mikrovagens krispfunktion. Detta kan skada produkten.

LAMPLIG FOR LIVSMEDEL! Produkten péverkar inte smak och lukt.durch dieses

Produkt nicht beeintréchtigt.

* Rengér produkten med varmt vatten och ett milt diskmedel fére forsta
anvandningen. Torka bort det forsiktigt.

* Rengér produkten med varmt vatten och torka produkten noga efter varje

anvéndning.

Produkten kan maskindiskas.

Permanenta matfléickar kan uppstd efter anvéindning, men det kommer inte

frséimra produktens funktion.

* Férpackningen bestd av miliévénliga material som kan avfallshanteras pé lokal
&tervinning.

* Information om méjligheter for avfallshantering av férbrukad produkt finns hos
din kommun.

.
Quruntl Denna produkt har tillverkats med omsorg enligt stréinga
kvalitetskrav och kontrollerats noggrant fére leverans. Om fel uppstér pé produkten
géller dina | igade réittigheter gentemot séljaren. Dessa lagstadgade
réttigheter begrénsas inte av vér garanti, som redovisas nedan.

Du erhaller 3 érs garanti p& denna produkt frén och med kdpdatum. Garantitiden
bérjar pé inkdpsdagen. Spara originalkvittot. Denna handling behévs som bevis
for kdpet.

Om ett material- eller tillverkningsfel uppstér p& produkten inom 3 @r frén
kapdatum, reparerar eller ersétter vi efter eget gottfinnande produkten utan extra
kostnad. Denna garanti férfaller om produkten skadas, anvénds pé fel st eller
inte underhélls.

Garantin géller fér material- eller fillverkningsfel. Denna garanti omfattar inte
produktkomponenter som utsétts fér normalt slitage och dérfér betraktas som
slitdelar (t.ex. batterier). Uteslutna &r &ven skador p& émtéliga delar, som t.ex.
brytare, batteripack eller delar fillverkade av glas.

Handlaggning av garantiansprak

For att vi ska kunna handlégga ditt Grende snabbare, ber vi dig beakta féljande
anvisningar:

Ha alltid kassakvitto och artikelnummer i beredskap (t.ex. IAN 123456_7890) for
att bevisa kdpet.

Artikelnumret stér p& typskylten, finns ingraverat, har tryckts pé din handlednings
forsta sida (nere fill véinster) eller finns som etikett p& baksidan eller undersidan.
Om funktionsfel eller andra brister uppstér bér du férst vinda dig till nedanstéende
serviceavdelning via telefon eller e-post.

Nér en produkt har registrerats som defekt kan du skicka in den portofritt fill den
serviceadress du meddelats om du bifogar inképskvittot (kassakvitto) och en
beskrivning av felet och var det uppstatt.

Service

GE Service Sverige
Tel.: 0770 930 739
E-Mail: owim@lidl.se

(D Service Finland
Tel: 010309 3582
E-Mail: owim@lidLfi

. (P WSKAZOWKI ZASTOSOWANIA | PIELEGNACJI:
Nalezy pamigta¢, ze produkt moze sig nagrzewad. W celu whasnej ochrony
nalezy stosowa¢ tapki do garnkéw lub rekawice do grylowania.

¢ Nie uzywaé produktu jako podktadki do krojenia. Moze to spowodowaé
uszkodzenie produktu.

¢ Nie stosowad funkcji CRISP w kuchence mikrofalowej. Moze to spowodowaé
uszkodzenie produktu.

« NADAIJE SIE DO BEZPOSREDNIEGO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA! Niniejszy
produkt nie wywiera zadnego wptywu na wiasciwosci smakowe oraz
zapachowe.

¢ Przed pierwszym uzyciem produkt nalezy umy¢ cieptq wodq z dodatkiem
tagodnego $rodka czyszczqcego. Doktadnie osuszy<.

* Proszg po kazdym zastosowaniu oczysci¢ niniejszy produkt za pomocq cieptej

wody oraz dokfadnie go osuszyé.

Niniejszy produkt nadaje si¢ do zmywarek mechanicznych.

Po uzyciu mogq pojawiad sig state plamy po zywnosci, ale nie wptywa to

negatywnie na dziatanie produktu.

¢ Opakowanie sktada sig z materiatdw przyjaznych dla $rodowiska, ktére mogq
zostad zbyte poprzez miejscowe punkty recyklingu.

¢ O mozliwosciach zbycia wystuzonego produktu dowiedzq sie pafstwo w
zarzqdzie gminy lub miasta.

Gwarancja Produkt wyprodukowano wedtug wysokich standardéw jakosci

i poddano skrupulatnej kontroli przed wysytkq. W przypadku wad produktu
nabywey przystugujq ustawowe prawa. Gwarancja nie ogranicza ustawowych
praw nabywcey produktu.

Produkt objete jest 3 gwaranciq, liczac od daty zakupu. Gwarancja wygasa w
razie zawinionego przez uzytkownika uszkodzenia produktu, niewtasciwego
uzycia lub konserwacji.

W przypadku wystgpienia w ciqgu 3 lat od daty zakupu wad materiatowych

lub fabrycznych dokonujemy - wediug wasnej oceny - bezptatnej naprawy lub
wymiany produktu.

Swiadczenie gwarancyjne obejmuje wady materiatowe i fabryczne. Gwarancja
nie obejmuje czeici produktu ulegajgeych normalnemu zuzyciu, uznawanych za
czesci zuzywalne

(np. baterie) oraz uszkodzen czesci tamliwych, np. przetqeznikéw, akumulatoréw
lub wykonanych ze szkta.

Zgodnie z Kodeksem Cywilnym art. 581 §1 wraz z wymiang urzqdzenia lub
waznej czgsci czas gwarancji rozpoczyna si¢ na nowo.

Sposéb postepowania w przypadku naprawy gwarancyijnej
Aby zapewni¢ szybkie rozpatrzenie Paristwa wniosku, prosimy stosowac sie do
nastepujgcych wskazéwek:

Przed skontaktowaniem sie z dziatem serwisowym nalezy przygotowaé paragon i
numer artykutu (np. IAN 123456_7890) jako dowdd zakupu.

Numery artykutéw mozna znalez¢ na tabliczce znamionowe, na grawerunku,

na stronie tytutowej jego instrukcji (na dole po lewej stronie) lub jako naklejke na
stronie odwrotnej lub spodniej.

W razie wystqgpienia btedéw w dziataniu lub innych wad, nalezy skontaktowa¢
sie najpierw z wymienionym ponizej dzialem serwisowym telefonicznie lub pocztq
elektroniczng.

Produkt uznany za uszkodzony mozna nastepnie z dotqczeniem dowodu zakupu
(paragonu) i podaniem, na czym polega wada i kiedy wystgpita, przesta¢
bezptatnie na podany Pardstwu adres serwisu.Serwis

Serwis

QD Serwis Polska
Tel.: 22 397 4996
E-Mail: owim@lidl.pl

@ HASZNALATI ES APOLASI TUDNIVALOK:

* Vegye tekintetbe, hogy a termék felforrésodhat. Ezért a védelmére haszndljon
edényfogé kendét vagy grillkesztyGt.

* Ne vdgjon a terméken. Az megkdrosithatja a terméket.

*  Mikrohullémg siitékben ne alkalmazza a crisp-funkciét. Az megkérosithatia a

terméket. L

ELELMISZER MINOSEGU! A termék nem rontja le az ételek iz és aroma-

tuloajdonsagait.

* Az elsd haszndlat elstt mossa el a terméket meleg vizzel és lagy tisztitészerrel.

Torélie szarazra dvatosan.

Tisztitsa meg a terméket minden egyes haszndlat utén meleg vizzel és uténa

trélgesse a terméket gondosan szdrazra.

A termék mosogépben valé tisztitasra alkalmas.

A hossz0 tavi haszndlat sordn a terméken tartés szennyez8dések

maradhatnak, ezek azonban nincsenek hatdssal annak haszndlhatésagara.

* A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl dll, amelyeket a helyi Gjraérték
helyeken mentesithet.

e Akiszolgdlt termék mentesitésének a lehet8ségeit a kézsége vagy varosa
illetékes hivatalandl érdekl&dheti meg.

Garancia A terméket szigori mindségi eléirdsok betartasaval gondosan
gyartottuk, és szdllitds elétt lelkiismeretesen ellenériztik. Ha a terméken
hianyossagot tapasztal, akkor a termék eladéjaval szemben térvényes jogok
illetik meg Ont. Ezeket a térvényes jogokat a kévetkezékben ismertetett garancia
véllalasunk nem korlétozza.

A termékre 3 év garanciat adunk a vasarlas datumétél szamitva. A garancidlis id8
a vasarlés datumaval kezdédik. Kérjik, j6l Srizze meg a pénztdri blokkot. Ez a
bizonylat szilkséges a vasarlas tényének az igazolasahoz.

Ha a termék vasarlasatdl szamitott 3 éven belil anyag- vagy gyértési hiba meriil
fel, akkor a vélasztésunk szerint a terméket ingyen megjavitjuk vagy kicseréljik. A
garancia megszinik, ha a terméket megrongdltak, nem szakszerien kezelték vagy
tartottdk karban.

A garancia az anyag- vagy gydrtéshibdkra vonatkozik. A garancia nem terjed
ki azokra a termékrészekre, melyek normdl kopdsnak vannak kitéve és ezért
fogydeszksznek tekinthetdk

(pl. elemek), vagy a térékeny részekre sériilésére, pl. kapesoldk, akkuk, vagy
vegbdl késziilt részek.



Garancidlis igyek lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetésége céliabdl, kérjik kévesse az aldbbi dtmutatdst:
Kérjiik, kérdések esetére készitse elé a pénztarblokkot és a cikkszamot (pl. IAN
123456_7890) a vasarlés tényének az igazoldsara.

Kéijik, hogy a cikkszamot olvassa le a fipustablarél, a gravirozasbsl, az Utmutaté
cimoldalérél (balra lent), illetve a hatoldalon, vagy a termék aljan talélhaté
matricrél.

Amennyiben mikadési hibdk, vagy egyéb hignyossdg lépne fel, elészéris vegye fel
a kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett szervizek egyikével telefonon, vagy
e-mailen.

A hibasnak neh 'ermel(et ezu'cn a vusar|as' |gazo|o blokk, valamint a hiba
leirasanak és k 1 postdzhatia az Onnel
kdzélt szervizcimre.Szerviz

Szerviz

(D Szerviz Magyarorszag
Tel.: 06 800 21225
E-mail: owim@lidl.hu

@ NAVODILA ZA UPORABO IN VZDRZEVANJE:
Zavedaite se, da je izdelek lahko vroc. Zato za vaso lastno varnost za
prijlemanje uporabhape prijemalko za lonce ali kuhinjske rokavice.

¢ Ne rezite na izdelku. To bi izdelek lahko poskodovalo.

V mikrovalovni pecici ne uporabljajte funkcije Crisp. To bi izdelek lahko

poskodovalo.

PRIMERNO ZA UPORABO Z ZIVILI! Ta izdelek ne vpliva na okus in vonj Zivil.

Izdelek o¢istite s toplo vodo in blago pomivalno tekocino pred prvo uporabo.

Previdno ga posusite.

Izdelek po vsaki uporabi temeljito ocistite s toplo vodo.

Izdelek je primeren za pomivanje v pomivalnem stroju.

Po uporabi lahko pride do pojava madezev od hrane, toda to ne vpliva na

delovanie naprave.

¢ Embalaza sestoji iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko odvrzete v lokalne
zbiralnike za recikliranje odpadkov.

* Vse o moZnostih za odstranjevanje odsluZenega izdelka boste izvedeli pri vasi
obinski ali mestni upravi.

Pooblas¢eni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG

Stiftsbergstrafe 1

74167 Neckarsulm

NEMCIA

Servisna felefonska stevilka: 00386 (0) 80 28 60

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1,

74167 Neckarsulm, Neméija jaméimo, da bo izdelek v garancijskem 'roky ob

normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob

izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoiji presoji izdelek
zameniali ali vrnili kupnino.

Garancia je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve blaga. Datum

izrogitve blaga je razviden iz raéuna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblaséenemu servisu oziroma se informirati o
nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da
pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolzan pooblascenemu servisu predloziti garancijski list in ragun, kot
potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izroéitve blaga.

6.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali oseba, kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancie.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajalceve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garanciie, ¢e se ni drzal priloZenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenien ali
nepravilno vzdrzevan.

8. Jamcimo servis in rezervne dele 3e 3 leta po preteku garancijskega roka.

. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

10. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na dveh locenih
dokumentih (garancijski list, ragun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz
odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

Postopek pri uveljavljanju garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas prosimo, da sledite naslednjim

napotkom:

Prosimo, da za vsa vpra3anja pripravite raéun in 3tevilko izdelka (npr. IAN

123456_7890) kot dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plosgici, gravuri, naslovni strani v

navodilih (spodaij levo) ali na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napaénega delovanja ali drugih pomanikljivosti, se obrnite najprej na

v nadaljevanju navedeni servisni oddelek po telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, oznagen kot okvarjen, lahko nato brez postnine posliete na navedeni

naslov servisa, zraven pa priloZite potrdilo o nakupu (blagajniski racun) in

navedite, za kakino pomanikljivost gre in kdaj je nastala. Servis

W

Servis

GD Servis Slovenija
Tel.: 080 080 917
E-Mail: owim@lidl.si

@ UPOZORNENI K POUZiVANi A OSETROVANI:
Uvédomte si, prosim, Ze se vyrobek mize stét velmi horkym. PouZivejte proto ke

své ochrang cﬁnapky na hrce nebo rukavice na grilovéni.

Nekrdjejte pfimo na vyrobku. To mize vyrobek poskodit.

Nepouzivejte funkci Crisp v mikrovinné troubg. To by mohlo vyrobek poskodit.

VHODNE PRO POTRAVINY! Chut a viiné potravin se timto vyrobkem neomezi.

Pfed prvnim pouzitim vyrobek vycistéte, prosim, teplou vodou a jemnym mycim

prostredkem. Pe¢livé ho osuste.

* Vyrobek oéistéte po kazdém pouziti teplou vodou a dikladné jej osuste.

Vyrobek se hodi pro my¢ku na nadobi.

Po pgll(iiiﬁ se mize objevit trvald potravinové skvrna, ta ale neovlivni funkci
robku.

. gbu| se skladd z ekologicky vhodnych materidli, které |ze zlikvidovat v
mistnich recyklacnich stfediscich.

*  Moznosti ke zlikvidovani vyslouZilych vyrobkd se dozvite u spravy vasi obce
nebo vaieho mésta.

Zaruka Vyrobek byl vyroben s nejvy3si peclivosti podle piisnych kvalitativnich
smérnic a pred odeslanim pro3el vystupni kontrolou. V pfipadé zévad méte
moznost uplatnéni zdkonnych prav vici prodeici. Vaie prava ze zdkona nejsou
omezena nasi nize uvedenou zérukou.

Na tento artikl plati 3 zéruka od data zakoupeni. Zaruéni lhita za&ing od data
zakoupeni. Uschoveite si dobfe origindl pokladni stvrzenky. Tuto stvrzenku budete
potfebovat jako doklad o zakoupeni.

Pokud se do 3 let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne vada materiélu nebo
vyrobni vada, vyrobek Vém - dle naseho rozhodnuti - bezplatné opravime nebo
vyménime. Tato zaruka zanikd, jestlize se vyrobek poskodi, neodborné pouzil nebo
neobdrzel pravidelnou tdrzbu.

Zéruka plati na vady materiélu a vyrobni vady. Tato zéruka se nevztahuje na dily
vyrobku podléhaijici opotfebeni (napt. na baterie), déle na poskozeni kiehkych,
choulostivych dild, napf. vypinacd, akumuldtord nebo dild zhotovenych ze skla.
Postup v pFipadé uplatiiovani zéaruky

Pro zajisténi rychlého zpracovani Vaseho pfipadu se fid'te nésledujicimi pokyny:
Pro viechny poZadavky si pfipravte pokladni stvrzenku a &islo artiklu (napf. IAN
123456_7890) jako doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém titku, gravue, fitulni strdnce névodu (vlevo dole)
nebo na nélepce na zadni nebo spodni strans.

V piipadé poruch funkce nebo jinych zavad nejdfive kontaktujte, telefonicky nebo
e-mailem, v nésledujicim textu uvedené servisni oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom méZete s pfilozenym dokladem o
zakoupeni (pokladni stvrzenkou) a Gdaji k zévadé a kdy k ni doslo, bezplatné
zaslat na adresu servisu, kterd Vam byla sdélena. Servis

Servis

(D Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz

@ POKYNY NA POUZIVANIE A OSETROVANIE:

* Nezabudhnite, prosim, Ze vyrobok sa méze zohriaf. Ako ochranu preto
pouzivajte kuchynské alebo grilovacie rukavice.

* Nekrdjajte priamo na vyrobku. Vyrobok by sa mohol poskodif.

* Nepouzivajte funkciu zapekania v mikrovinnej rére. Vyrobok by sa mohol

poskodif.

«  ZDRAVIU NESKODNE! Tento vyrobok neovplyviivje chufové a véfiové
vlastnosti.

¢ Pred prvym pouZitim vyrobok vygistite teplou vodou a miernym Cistiacim
prostriedkom. Riadne ho vysuste.

*  Vyrobok oistite po kazdom pouZiti teplou vodou a dékladne ho osute.

¢ Vyrobok je vhodny na umyvanie v umyvacke riadu.

*  Po pouziti sa na vyrobku mézu objavit trvalé skvrny od potravin, jeho funkénost
to viak neovplyvni.

¢ Obal sa skladd z ekologickych materidlov, ktoré mdzete zlikvidovaf
prostrednictvom miestnych recyklaénych stredisk.

* O moznostiach likviddcie vyradeného vyrobku sa informujte na svojej obecnej
alebo mestskej sprave.

Zaruka Tento vyrobok bol dékladne vyrobeny podla prisnych akostnych
smernic a pred dodanim svedomito testovany. V pripade nedostatkov tohto vyrobku
Vém prindlezia zdkonné préva voci predajcovi produktu. Tieto zdkonné préva nie
s0 nasou nizsie uvedenou zdrukou obmedzené.

Na tento produkt poskytujeme 3-roénd zdruku od ddtumu nékupu. Zaruéna

doba zagina plynit détumom kipy. Starostlivo si prosim uschovaite origindlny
pokladnicny listok. Tento doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Ak sa v rémci 3 rokov od détumu nékupu tohto vyrobku vyskytne chyba materilu
alebo vyrobnd chyba, vyrobok Vém bezplatne opravime alebo vymenime -
podla ndsho vyberu. Této zéruka zaniké, ak bol produkt poskodeny, neodborne
pouzivany alebo neodborne udrziavany.

Poskytnutie zaruky sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby. Tato zaruka
sa nevztahuje na Easti produkty, ktoré s vystavené normalnemu opotrebovaniu, a
prefo ich je mozné povazovat za opotrebovatelné diely (napr. batérie) alebo na
poskodenia na rozbitnych dieloch, napr. na spinagi, akumulétorovych batériach
alebo Eastiach, ktoré si zhotovené zo skla.

Postup v pripade poskodenia v zaruke

Prekzoruéenie rychleho spracovania Vasej poziadavky dodrzte prosim nasledujice
okyny:

Ere \ZEgtky otazky maijte pripraveny pokladniény doklad a &islo vyrobku (napr. IAN

123456_7890) ako dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom 3titku, gravire, na prednej strane Vé3ho navodu

(dole vlavo) alebo ako ndlepku na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytn funkéné poruchy alebo iné nedostatky, najskr telefonicky alebo

e-mailom kontaktujte nésledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznageny ako defektny potom mézete s prilozenym dokladom o kipe

(pokladnicny listok) a uvedenim, v éom spogiva nedostatok a kedy sa vyskytol,

bezplatne odoslaf na Vém ozndment adresu servisného pracoviska. Servis

Servis

GK Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-posta: owim@lidl.sk

CHR> UP UTE ZA KORISTENJE | ODRZAVANJE:
Imaijte na umu da proizvod moze biti vru¢. Stoga uporabljujte u svrhu Vase
zadtite krpu ili rukavice za rostiljanje.

* Ne reZite na proizvodu. To bi moglo ostetiti proizvod.

* U mikrovalnoj peénici ne upotrebliavati Crisp-funkciju. To bi moglo ostetiti
proizvod.

« POGODNO ZA ZIVEZNE NAMIRNICE! Svojstva okusa i mirisa se ovim
produktom ne naruSavaju.

* Proizvod ofistite toplom vodom i blagom teku¢inom za pranie prije prve
uporabe. Pazljivo ga osusite.

* Operite produkt nakon svake uporabe toplom vodom i osusite ga temeljito.

* Proizvod je namijenjen za perilicu posuda.

* Nakon uporabe moze se pojaviti trajna promjena boje uslijed hrane, ali to nece
narusiti funkcioniranje uredaja.

*  Ovo pakovaie se sastoji od ekoloski prikladnih materijala kojeg mozete
odstraniti na lokalnim mjestima za recikliranje.

*  Moguénosti za odstranjivanje dotrajalog produkta saznat éete u Vasoj
opdinskoj ili gradskoj upravi.

Jamstvo Proizvod se brizno izraduje prema strogim smjernicama kvalitete i

prije isporuke saviesno ispituje. U sluéaju nedostataka na ovom proizvodu, na

raspolaganiu imate zakonska prava protiv prodavaéa tog uredaja. Vaia zakonska

prava ovim nasim jamstvom koje je predstavlieno u nastavku, ostaju netaknuta.

Za ovaj proizvod dobivate jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnie.

Jamstveni rok pocinje s datumom kupovine. Molimo dobro saguvaite originalan

raéun s blagajne. To je dokumentacija kao dokaz kupovine koji ée se zahtijevati.

Ako u razdoblju od 3 godine od datuma kupovine ovog proizvoda nastane kakva

greska na materijalu ili tvorno¢ka greska, proizvod ¢emo - prema nadem izboru

- besplatno popraviti ili zamijeniti. Ovo jamstvo se ponistava, kada se proizvod

osteti, nestruéno koristi ili ne odrzava.

Jamstvo vrijedi za nedostatke na materijalu ili tvornicke pogreske. Ovo jamstvo

se ne proteZe na dijelove proizvoda, koji podlijezu normalnom trosenju i stoga

se mogu smatrati kao normalni potrosni dijelovi (npr. baterije) ili za o3te¢enja na

krhkim dijelovima, npr. prekidacu, punjivim baterijama ili takvi, koji su izradeni od

stakla.

Postupak u sluéaju koji je pokriven jamstvom

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva, molimo vas da slijedite sliedece

upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla

(npr. IAN 123456_7890) kao dokaz o kupnii.

Broj artikla mozZete nadi na tipskoj plogici, na gravuri, na naslovnoj stranici vasih

uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici na straznioj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju ili drugi kvarovi, kontaktirajte najprije u

nastavku navedeno odjelienje servisa putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga onda poslati na spomenutu adresu

servisa bez postarine za vas, s dokazom o kupnii (racun) i opisom kakav je kvar i

kada je nastao. Servis

(HR Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

(RS) ODRZAVANIE | UPOTREBA:
Zadrzite na umu da proizvod moze jako da se zagreje tokom peéenja. Nosite
kuhinjske rukavice da biste se zastitili.

* Proizvod nemojte da koristite kao dasku za secenie. Time moZete da ga ostetite.

*  Funkciju za pravljenje hrskavih namirnica ne koristite u mikrotalasnoj peénici.
Time moZete da ostetite proizvod.

* BEZBEDNO ZA HRANU! Ovaj proizvod ne uti¢e na ukus i aromu namirnica.

* Molimo vas da pre prve upotrebe operete proizvod toplom vodom i blagim
sredstvom za pranje. Dobro ga osusite.

* Ovaj proizvod moze da se pere u masini za pranje posuda.

¢ Posle odredenog vremena, mogu da se pojave trajne mrlie od namirnica, ali
one nece negativno uticati na funkciju proizvoda.

*  AmbalaZa je u celosti izradena od materijala koji mogu da se recikliraju i moZete je odloZii
u lokalnom reciklaznom centru.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja

i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda / perioda

saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace

mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na

razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju@

Molimo Vas:

* da pozovete korisnicki servis: 0800-191-191

* posdliete e-mail na: kontaki@lidl.rs

* posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da saguvate fiskalni raéun i date ga
na wvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i

dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti.

Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrodace mozete proveriti

dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

* da pozovete korisnicki servis:

¢ poialiete e-mail na:

 posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da saguvate fiskalni ra¢un i date ga

na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu iz

Zakona o zaiti potroiaca, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancie.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljuéuje prava koja kupac ima u

skladu sa vazecim Zakonom o zaititi potrosaéa po osnovu zakonske odgovornosti

prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je

roba predata kupcu.

Davalac garanci}e ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a

pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

* besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobicajene
upotrebe ili zbog gre3aka u proizvodnii i materijalu, ili

* zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom, u
sluéaju da opravka nije moguéa, ili

 ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da zahteva od prodavea
povrat novca.

Ukupan rok garonci]eJe 3 godine.

Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od priiema

istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodainih objekata Lidl

Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte

kompanije Lid| Srbija KD, uz dostavu fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom namenom

i Uputstvom za upotrebu.

0800-300-180
owim@lidl.rs

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti

otklanjanije kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodaveu za tehnicku pomog, potrebno je proveriti ispravnost

instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je

preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskalnog

odseka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u obavezi da

otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

ne vaii u sledecim slucajevima:

Ukoliko prodavey uz aparat nije prilozen fiskalni racun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili slignim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na uredaju posledica delovania spolinih

uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura (pucanje

cevi usled smrzavanja, osteéenja gumenih delova, rdanje, itd.)

Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e neovlaiéeno lice.

Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa namenom.

Ukoliko je &iséenie i odrzavanie uredaja uradeno protivno Uputstvu za

upotrebu.

Ukoliko je proizvod korid¢en u profesionalne svrhe.

No o

o

Naziv proizvoda:

Model: HGO05991

IAN / Serijski broj: 336387_1907

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafie 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Proizvodac:

Davalac garancije-uvoznik: Lid| Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800-300-180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe potrosacu:

datum sa fiskalnog raguna

Uvorzi i stavlja u promet: Lid| Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800-300-180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Postupak garancije

Da biste osigurali brzo obradu vaseg slu¢aja, molimo vas da pratite slede¢a
uputstva:

Molimo vas da prilozite racun i broj artikla

(npr. IAN 123456_7890) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla ¢ete nadi na tipskoj plogici, kao gravuru na prednjoj strani uputstva
(dole levo) ili kao nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaja.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedostataka, molimo vas da kontaktirate
sluzbu za pomo¢ telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozete vratiti besplatno na adresu servisa koju ste dobili.
Uverite se da ste priloZili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete) i informacije o
tome $ta je kvar i kada se to dogodilo.

Servis

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs
Uvozi i stavlja u promet:
Lid| Srbija KD
Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800-191-191
E-mail: kontakt@lidl.rs

. INDICATII PENTRU UTILZARE SI |NTRET|NERE.

Vé rugém sd refinefi cé produsu\ se poate infierbanta. De aceea folositi pentry
protectia dvs. lavete sau ménusi de bucdtdrie.

Nu tdiati pe produs. Aceasta ar putea deteriora produsul.

Nu folositi functia Crisp in cuptorul cu microunde. Aceasta ar putea deteriora
produsul.

SE PRETEAZA LA ALIMENTE! Caracteristicile gustative si olfactive nu sunt
influentate de acest produs.

Curétati produsul inainte de prima utilizare cu apd caldé si un detergent

delicat. Uscatil apoi cu grija.

Curétati produsul dupd fiecare utilizare cu ap& caldd si stergeti bine.

Produsul este lavabil in masina de spélat vase.

Dupé utilizare poate s& apard o murdérire permanentd, care insd nu

influenteazé funcfionarea produsului.

¢ Ambalajul este din materiale ecologice, care pot fi inlaturate in punctele locale
de reciclare.

* Posibilitati de inl&turare a produsului le puteti afla la administratia dvs. locald.

Garantie Produsul a fost produs cu atentie conform unor standarde stricte de
calitate si verificat inainte de livrare. In cazul defectelor la nivelul acestui produs
avefi drepturi legale fafé de vénztorul produslui. Aceste drepturi legale nu sunt
limitate de garantia noastra prezentatd in continuare.
Pentru acest produs primiti o garanfie de 3 ani de la data achizitiei. Perioada
garantiei incepe la data achizifiei. Va rugam s péstrati bonul de casd original.
Acesta reprezintd dovada achi;
Dacé in decurs de 3 ani de la data achlzmel acestui produs se inregistreazd un
defect de material sau de fabricafie, v& repardm sau inlocuim gratuit produsul - la
alegerea noastrd - produsul. Dreptul de garantie se stinge dacé produsul este
deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod necorespunzétor.
Garanfia se aplicd numai pentru defecte de material si de fabricafie. Aceastd
garantie nu acoperd piesele componente ale produsului care prezintd umre
normale de uzurd si care sunt vézute ca piese de schimb sau deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerupé&toare, acumulatori sau piese fabricate din
sticla.
Modul de desfasurare in caz de garantie
Pentru a garanta o prelucrare rapidé a problemei dumneavoastrd, vé rugam sé
respectati urmdatoarele indicatii:
Pentru orice solicitare, v& rugdm s avefi la indeménd bonul de casé si numarul de
arficol (de exemplu IAN 123456_7890) ca dovadé de achizifie.
Numérul articolului il luati de pe plécufa cu date tehnice, o gravurg, de pe fisa cu
date a instruciunilor (jos stanga) sau ca abfibild de pe partea din spate sau de jos.
Dacé apar erori de funcfionare sau alte erori, contactati apoi departamentul de
service prin telefon sau prin email.
Produsul defect il putefi transmite la adresa de service f&rd timbru cu prezentarea
dovezii de achizifie (bon) si cu mentionarea daunei si cand a apdrut. Service

Service

Service Roménia
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

(BS) YKA3AHMS 3A YTIOTPEEA M MOAIPLKKA:
Mons obbpHeTe BHUMAHME, Ye NPOAYKTET MOXe AQ CTaHe ropely. 3aTosa 3a
BALLA 30LUTA U3MON3BANTE PKOXBATKM 30 CbOBE UM PBKABULM 30 FPUA.
He pexerte Bbpxy npoaykra. ToBa Moxe aa nospeau npoaykra.

¢ He usnonseaiire Q)yﬂkumqm Crisp B MMKpOBBIHOBATA Neuka. ToBa Moxe Aa
noBpeAaun NpoayKT

« 3A XPAHI/ITEHHVI I'IPOLI,YKTMI MpoayKTsT He 3acsra BKycoBUTE KAYECTBA U
apomara.

* [lpean mepeoHauanta ynotpeba nounctete npoaykTa ¢ ToNNa BOAA U Mek
canyHeH pasteop. [oacyuwerte ro rpwxnmso.

*  Cnen Bcsika ynotpeba nouncTealite NpofyKTa ¢ Tonna BOAG M NOACYIABAITE
MPOIYKTA OCHOBHO.

. npOAyKTbT MOXe Aa ce MuMe B MUSNHA MAaLUUHA.

* Cnep ynotpeba morar 4a ce NosBST TPQIIHM NETHQ OT XPAHA, HO TOBA He
BIOWABA (PYHKUMOHMPAHETO HA NPOAYKTA.
OnakoskaTa e #3paboTeHa OT eKONOrUUHI MATEPUANH, KOTO MOXETE A
M3XBBP/IUTE UpE3 NyHKTOBETE 30 PELUKIUPAHE HA MSCTO.

* 30 BB3MOXHOCTHTE 30 U3XBBPNSHE HA HENoTPeDHNS NPOAYKT MOXeTe Aa ce
MHEPOPMHUPATE OT BALLIATA OBLLMHCKA WK FPA/CKA YNPaBa.

[apanuua

YBaxaemu KIMeHTH, 30 TO3u ypea nonyvasarte 3 roAMHu rapaHuus OT AATATA Ha
nokynkara. B cnyuait Ha HecboTBeTCTBME Ha NPOAYKTA ¢ AOroBOpA 3a npoaaxba
Bue mare 3aKoHHO NpaBO A NpeAsiBUTE Peknamaums Npea NPOAABAYA Ha
NPOAYKTA NPU YCNIOBMSTA M B CpoKoBeTe, onpeaeney B un.112-115* ot 3akoHa
3a 3awmra Ha notpebutenute. Bawmre npasa, npoustuuaLm oT nocoueHute
pasnopeaby, He ce OrPAHMUCBAT OT HAWIATA NO-A0NY NPEACTABEHA THProBCKa
rAPAHLMS W HE3ABUCUMO OT Hesi NPOAABAYLT HA NPOAYKTA OTTOBAPS 34 IMNCATa
Ha cboTBETCTBME HA NoTpebuTenckara croka ¢ aoroBopa 3a npoaaxba cernacHo
3akoHa 3a 3aumTa Ha notpebutenmte.

FapaHuuoHHK ycnoBus

[apaHUMOHHUST CpOK 3anoYBa Aa Teye OT AATATA Ha nokynkara. [Nasete
nobpe opurntantara kacosa benexka. Tosu aokymeHT e Heobxoanm kato
[10KA3QaTE/NCTBO 30 NOKYNKATA. AKO B PAMKUTE HO TPU FOAMHM OT AQTATA HA
3QaKyNyBAHE HA TO3M NPOAYKT Ce NosiBU AeeKT Ha MATEPUANa MM NPOU3BOACTBEH
necpexT, npoaykTsT We Ebae 6e3nNaTHO PEMOHTUPAH UK 3aMEHEH - NO Haw
n3bop. [apaHuMsTa NPeanonara B pamKuUTe Ha TPUFOAULLHKS FAPAHLMOHEH
CPOK Aa Ce NPeACTaBST AedeKTHUST ypea 1 kacosata benexka (kacosust Go)
1 IUCMEHO Aa ce OBSICHM B KAKBO Ce CbCTOW AEPEKTLT U KOTa € Bb3HUKHA.
Axo necpekTsT e NoKpuT OT Hawarta rapauuus, Bue we nonyunte obparro
PEMOHTUPAHHS UK HOB NPOAYKT. C PEMOHTA MM CMSHATA HA NPOAYKTA He
3QM0YBA A TeYE HOB FAPAHLUMOHEH CPOK.

FapaHuMoOHEH CPOK U 3GKOHOBM NPETEHLUN NPU

AedexTn

erOHLMOHHOTG yCnyra He yAbIXAaBd rapaHUMOHHKS CPOK. Toa Baxu CbLWo u 3a
CMEHEHUTE U PEMOHTUPAHU YACTU. 30 ©BEHTYANIHO HANUYHWTE NOBpean U [:lecpeKTM
ouie npu nNoKynkara TpSISBQ Aaa ce C'bOSLLlM BeA4HAra cnej pasonakoBAHETO.
EEeHTyunHme PEMOHTH Cnef U3TUYaHE HA raPAHUMOHHKUS CPOK Ca CpeLly
3annawaHe.

O6xBar Ha rapaHuusTa

Ypemﬂ e I'IPOMBESASH I'pM)KfIMEO cnope,q chorme U3UCKBAHWUS 30 KAYECTBO U
[n0BpoCHBECTHO M3NMTAH Npean AocTaska. [apaHUMSTA B 3a AedeKTH Ha
MaTepuana unm npoussoacTeenm aecekti. fapaHumsta He obxeauia yacTute Ha
NPOAYKTA, KOWTO NOANEXAT HA HOPMA/IHO U3HOCBAHE, NOPAAM KOETO MOFaT Ad
6baar pasmexaan kato bbpao UsHoCBAWM ce YacTH (Hanpumep UATPU Wik
NPUCTABKM) UM NOBPEANTE HA UyNNMBM YacTH (Hanpumep npekbceauy, barepuu
WM TAKMBA NPOU3BEAEHH OT CTbKIIO). [apaHuMsTa OTNAAA, AKO ypeawT e nospeaeH
I'IOpO,ClM Henposwnno U3NON3BAHE UK B peaynTm HQ HEOCbLEeCTBABAHE HA
TexHMuecka noaapwxXka. 3a npasunHara ynotpeba Ha npoaykta Tpsibea TouHo
[a ce CnasBaT BCUUKM yKA3aHus B ynbTeaHeto 3a obenyxsate. MpeaHasHauenmne
1 [IeiCTBIS, KOUTO HE Ce MPEnopPbUYBAT OT YNLTBAHETO 30 €KCMIOATALMS UK 3a
KOMTO TO npeaynf TpsibBa 3047 0 aa ce usbsarsar. Mpoaykrer e
NpeAHA3HAUEH CaMO 30 YACTHA, A He 3a cTonawcka ynotpeba. Mpu anoynotpeba
Y HEMPABMIHO TPETUPAHE, YNoTpeba Ha CUNa 1 MPK UHTEPBEHLMM, KOUTO He Ca
M3BBPLLEHM OT K/IOHA HA HALIMS OTOPU3UPAH CEPBU3, FAPAHUMSTA OTNAAA.

Mpoueaypa npu rapaHUUOHEH cnyuain

3a aa ce rapaxtpa bbpsa obpabortka Ha Bawus cnyual, cnesaiite cnearute

YKQ3aHMs:

* 30 BCHUKM 3ANMTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA BENEXKa M MAEHTUDUKALMOHHMS
Homep (Hanp. IAN 123456_7890) kato aokasarenctso 3a nokynkara.

*  Bsemere apmukynHus Homep ot chabpuurara Tabenka.

* [pu BB3HUKBAHE HO DYHKLMOHANHU MW APYTU AEPEKTU MBPBO Ce CBbPXETE
o TenedhoHa MM YPes Mmein ¢ AonynocoueHms cepauset otaen. Cnen
TOBA LE NONYYMTE AOMBAHUTENHA MHPOPMALKS 30 ypexaaHeTo Ha Bawara
pexnamauys.

* Crepn coracyBaHe C HAWMS CEPBU3 MOXETE A U3NPATHTE AEPEKTHUS
npoaykT Ha nocoueHus Bu aapec Ha cepeusa besnnarko 3a Bac, kato
npunoxute kacosata benexka (kacosus Bow) u nocounte B KaKBo ce cbcTon
necheKTsT U kora e Bb3rukHan. 3a aa ce usberkar npaneMm C NPUEMTHETO 1
Aol pasxoau, 3q € Camo aapeca, KowTo Bu
e nocouen. Ocurypere manpamuHeTo [0 HE € KATO eKCTIPECEH TOBAP WM KATO
Apyr cneunaneH Tosap. Manparete ypeaa 30eAHO € BCHUKM NPUHAANEXHOCTH,
[OCTABEHM NPH MOKYNKATA, W OCUrypeTe AOCTATLYHO CUryPHA TPAHCTOPTHA
onakosKa.

P paus/ P
PemoH™ 3BbH rapaHUMATG MOXETe A Bb3NIOXHTE HA K/IOHA HA HOWMS CepBu3
cpeuy 3annaware. Toi ¢ yaosoncteue we Bu anpasu npeasapurenta
kankynauus. Moxem aa obpabotsame camo ypean, KOUTO ca AOCTATBUHO
ONAKOBAHM W M3NPATEHM C MAIATEHN TPAHCMIOPTHH PA3XOAM.

BH“MCH“e: ManpaTeTe BOLLIMR YPeA HA KNOHA HA HAWWSG CepBU3 NOYUCTEH U C
yKkasaHue 3a AedpekTa.

Ypepute, U3nNpaTeHm C HEMATEHM TPAHCMIOPTHU PASXOAU — C HANIOXEH NNATeX,
KQTO eKCMPeceH WK APYT CeumaneH ToBap - He ce Npuemar.

6
obcny

Hue we M3BbpLKMM GEBHHGTHD MU3XBBPNIHETO HQ U3NPATEHWUTE OT Bac .ﬂeq)eKTHM
ypeau.

CepBusHo obcnyxsane

Buarapus

Ten.: 00800 111 4920
E-meitn: owim@lidl.bg
BHocuten

Mons, obbpHeTe BHMMAHME, Ue CNeaBALMST QAPEC He e aAPec Ha CepBM3a.
MbpBo ce cBbPXETE C rOPenocoUeHUs CePBU3EH LEHTLP.

OBMUM Im6X & Ko.Kr

Lucprebeprwpace 1

74167 Hekapcynm

lepmarms

*Un. 112. (1) Mpu HecwoTsetcTBHE Ha NoTpebuTenckata croka ¢ AoroBopa 3a
npoaaxba notpebutenst MMa NPaBo Aa NPeasBM PEKNAMALKS, KATO NOUCKA OT
NpoAaBaYa Aa NpUBEAe CTOKATA B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npoaaxba. B
103 cnyuail noTpebutenst moxe Aa M3GMPa MEXAY M3BBPLIBAHE HAO PEMOHT Ha
CTOKATA WM 3AMSHATA 11 C HOBA, OCBEH OKO TOBA € HEBB3MOXHO WK u3bpatusT ot
Hero HauuH 3a 06 & HenponopL H B CPOBHEHUE C APYTHS.

(2) Cmsta ce, ye aaneH HaumH 3a obesletsBaHe Ha notpebutens e
HEMPOMOPLMOHANEH, OKO HETOBOTO U3NON3BAHE HANAra PA3XOAM HA NPOAABAYA,
KOUTO B CPOBHEHHE C PYTUs HAUMH Ha Obe3ILETSBAHE Ca HEPA3yMHH, KaTo ce
B3EMAT NpeABMA:

1. croiHocTTa Ha noTpebutenckara cToka, ako HIMALE MNCa Ha
HecbOTBeTCTBHE;

2. 3HQUMMOCTTA HO HECBLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTA [1a CE NPEANOXHU Ha NoTpebuTens APyr HaUMH Ha
obes3lueTsaBaHe, KOHTO He € CBLP3AH CbC 3HAUMTENHM HeynobeTsa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebutenckara cToka He CbOTBETCTBA HA AOFOBOPA 3G
npoaaxba, NPoAABAYLT € [TbXEH Aa 9 NPUBE/E B CbOTBETCTBME C JOrOBOPA 3a
npoaaxba.

(2) Mpueexaareto Ha notpebutenckata cToka B CbOTBETCTBIE C AOrOBOPA
3a npoaaxba TpabBa AQ Ce M3BBPLIM B PAMKUTE HQ €ANH MECEL], CYUTAHO OT
NpeasBIBAHETO HA peknamaunsTa ot notpebutens.

(3) Cnen uatnuareto Ha cpoka no an. 2 notpebutenst uma Npaso Aa passani
[0roBOPA M A My Bbe Bb3CTAHOBEHA 3AMNATEHATA CyMA M AQ UCKA
HaManSBaHe Ha UeHaTa Ha noTpebuTenckara croka cernacHo un. 114,

(4) MpueexaareTo Ha noTpebutenckara cToka B CLOTBETCTBME C AOrOBOPA 30
npoaaxba e besnnatro 3a notpebutens. Toit He ABMXM pasxoam 3a ekcneanpate
Ha NoTpebuTenckaTa CTOKA AN 3G MATEPUANHU 1 TPYA, CBBP3AHK C PEMOHTA i, U He
TpsbBea aa noxacs sHauntenHu Heynobersa.

(5) Motpebutenst moxe aa ncka u obesweTekne 3a NpeTbpNEHHTE BCNEACTBHE HA
HECbOTBETCTBMETO BPEAM.

Yn. 114. (1) Mpu HecvoTsetcTBUE HA NOTpebuTenckara croka ¢ AOroBopa 3a
npoaax6a 1 KoraTo NOTPEBUTENST He € YAOBNETBOPEH OT PELIABAHETO Ha
pexnamauusta no un. 113, Toi uma npaeo Ha u3Gop mexay eaHa oT cneaHuTe
BL3MOXHOCTH: |. pa3BANSHE HA AOrOBOPA M BB3CTAHOBSBAHE HA 3AN/IATEHATA OT
HEro CyMa; 2. HOMANSBaHeE Ha LieHaTa.

(2) Motpebutenst He Moxe Aa NPeTeHAMPA 30 BL3CTAHOBIBAHE HA 3ANNATEHATA
CYMO WM 30 HOMANSIBAHE LEHATA HA CTOKATA, KOraTo ThProBELbT Ce Chrack

na bbae U3BbLPUWEHA 3aMIHA Ha NOTPebKTeNcKaTa CTOKA ¢ HOBA WM Ad Ce
nonpasu CTOKATA B PAMKWTE HO eAMH Mecely OT NpeaaBaBaHe Ha peknamauuata
ot notpebutens.

(3) ToproseusT e ATbxeH 4a yAOBNETBOPU MCKAHE 3Q PA3BANSHE HA 4OrOBOPA

1 A BL3CTAHOBM 3aNNATEHATa oT noTpebutens cyma, KoraTo cnea KaTo e
YAOBNETBOPMN TPM PEKNAMALMU HQ NOTPEBHUTENS Ype3 U3BBLPLIBAHE HA PEMOHT Ha
€[1HQ 1 CbLLQA CTOKA, B PAMKUTE HA CPOKA HA rapaHumsTa no un. 115, e Hanuue
CneaBalLa NOSBA HA HECLOTBETCTBUE HA CTOKATA C AOroBopa 3a npoaaxba. (4)
(Mpeanwna an. 3-1B, bp. 61 o1 2014 r., B cuna ot 25.07.2014 r.) Motpeburenst
He MOXe A0 NPETEHAMPA 30 PA3BANSHE HA AOrOBOPA, KO HECLOTBETCTBUETO HA
noTpebuTesnckaTa CToka ¢ JOroBOPA € HESHAUMUTENHO.

Yn. 115. (1) Motpebutenat moxe Aa ynpaxHu NPABOTO C1 NO TO3M PaA3fen B CPOK
10 ABE FOAMHK, CYMTAHO OT AOCTABSHETO Ha noTpebuTenckara croka.

(2) Cpoxwr no an. 1 cinpa aa Tede npes Bpemeto, HeobxoanMo 3a nonpaskara
WM 3AMSHATA Ha NOTPEBMTENCKATA CTOKA WUAK 3Q NOCTUIGHE HA CNOPa3yMeHKe
Mexay npoaasaya 1 notpebuTens 3a pewasake Ha cnopa.

(3) YnpaxHssakeTo Ha npasoto Ha notpebutend no an. 1 He e obsbp3aHo ¢
HUKAKBB Apyr CPOK 30 NpeAaBsaBaHe HA UCK, pA3/iMueH OT CpoKa no an. ]

Mpoueaupaxe B cnyuaii Ha peknamauus

3a aa ce rapaktpa 6bp3o obpaborsate Ha Bawara sasska, cnepsaiite
yKasaHusTa no-gony:

Mons, npu Bcuuky 3anMTBAHMS APBXTE HA Pa3NONOXeHHe kacosus 6oH u Homepa
Ha aptukyna (Hanp. IAN 123456_7890) kato aokasarenctso 3a nokynkara.
Homeptt Ha apTikyna e nocouen Bbpxy TMnoBara Tabenka, rpasiopa, TMTynHaTa
CTpaHUUa Ha BOLUeTO PBKOBOACTBO (,Cloﬂy EﬂqEO) Wy BbpXy CTMKEPAa OT 3a4HaTa
WNM JONHATA CTPOHA Ha ypeaa.

[Mpu BL3HUKHANM (YHKUMOHANHU AEEKTH UK APYTH NOBPEAM, MPBO Ce CBbPXETE
110 TeNepOHA UM MO ENIEKTPOHHATA MOWIA C MOCOYEHMS MO-AOIy CEPBM3.
[MpoAyKTLT, KOWHTO € PerucTpUpPaH Kato AecheKTeH, MOXeTe A4a U3NPATUTE cned TOBA
6e3 noweHcky pasxoam Ha nocouenms Bu cepsus, kato NpUnoXmTe [OKYMEHT 30
3akynysaeTo (kacos 6oH) 1 onucaHme, B KAKBO Ce CbCTOM NOBPEAATA U KOTd &
Bb3HMKHANA. CepBMa

CepBus
Cepsu3s buarapus
Tenecpon: 00800 111 4920
E-meitn: owim@lidl.bg

@ PRIEZIDRA IR NAUDOJIMAS:
|sidémékite, kad gaminys gali jkaisti. Mivekite orkaités pirstines arba puodkéles
savo padiy saugumui.

*  Nepjaustykite ant gaminio. Taip jj galite paZeisti.

* Nenaudokite gruzdinimo funkcijos mikrobangy krosneléje. Taip galite paZeisti
gaminj.

+  SAUGUS NAUDOTI SU MAISTO PRODUKTAIS! Sis gaminys nekeicia maisto
produkty skonio ir kvapo.

*  Prie3 pirmq kartq naudodami i3plaukite gaminj iltu vandeniu ir 3velniu plovimo
skys&iu. Kruopsciai isdziovinkite.

*  Po naudojimo isplaukite gaminj $iltu vandeniu ir kruopsciai jj isdZiovinkite.

«  §j gaminj galima naudoti indy plovykléje.

¢ Po naudojimo ant gaminio gali atsirasti maisto démiy, taciau jos nepakenks
gaminio funkcijai.

* Pakuoté pagaminta i visiskai perdirbamy medziagy ir jq galite atiduoti utilizuoti
vietinei perdirbimo jmonei.

*  Kreipkités j vieting Siuksliy iSmetimq tvarkanéiq jstaigq norédami daugiau
informacijos apie tai, kaip i$mesti nebenaudojamus gaminius.

M Sis gaminys buvo kruopsclol pogummlcs laikantis griezty kokybés
reikalavimy ir prie tiekiant sqZiningai patikrintas. Aptike Sio gaminio defektq, galite
kreiptis | jo pardavéjq ir pasinaudoti jstatymais apibréztomis josy teisémis. Siy teisiy
neapriboja toliau apradyta misy teikiama garantija.

Suteikiame 3io gaminio 3 mety garantijq nuo pirkimo dienos. Garantinis laikotarpis
isigalioja pirkimo dieng. Prasome i$saugoti originaly pirkimo eki. Jo gali prireikti
pirkimui jrodyti.

Jei per 3 metus nuo pirkimo dienos aptiksite 3io gaminio medziagy ar gamybos
defektq, jis bus nemokamai jums sutaisytas ar pakeistas (mdsy pasirinkimu). Si
garantija netenka galios, jei gaminys buvo pazZeistas, netinkamai naudojamas ar
priziorimas.

Garantija apima medziagy ar gamybos defektus. Si garantija negalioja gaminio
dalims, kurios jprastai susidévi (pvz., baterijoms), todél laikomos susidévin&iomis
dalimis, ar laztanéiy daliy, pvz., jungikliy, akumuliatoriy ar i3 stiklo pagaminty
detaliy, pazeidimams.

Veiksmai norint pasinaudoti garantija

Kad galétume greitai apdoroti jisy prasymq, vadovaukités toliau pateikiamais
nurodymais:

Kreipdamiesi kokiu nors klausimu dél produkto, kaip pirkimo dokumentq turékite
kasos &eki ir Zinokite gaminio numerj (pvz., IAN 123456_7890).

Gaminio numerj rasite produkto duomeny lenteléje, igraviruotq, ant naudojimo
instrukcijos virselio (apacioje kairéje) arba uzklijuotq produkto uzpakalinéje puséje
ar apacioje.

Jei iSryskety produkto veikimo ar kitokiy trikumy, pirmiausia telefonu arba
elektroniniu pastu kreipkités j toliau nurodytq klienty aptarnavimo skyriy.

Tada sugedusiu pripazintq produktq, pridéje pirkimo dokumentq (kasos &ekj)

ir nurode trikumg bei jo atsiradimo laikg, nemokamai galésite iSsiysti nurodytu
techninés prieZidros tarnybos adresu.

KASUTUS- JA HOOLDUSJUHISED:

¢ Pidage meeles, ef toode véib kuumeneda. Seetéttu kasutage enda kaitsmiseks

pajalappe véi grillikindaid.
*  Arge Iigake toote peal. See véib toodet kahjustada.
Arge kasutage mikrolaineahju krébestusfunktsiooni. See vaib toodet kahjustada.
SOBIB KASUTAMISEKS TOIDUAINETEGA! See toode ei m&juta maitse- ega
|6hnaomadusi.
¢ Enne esmakordset kasutamist peske toodet sooja vee ja drnatoimelise
ndudepesuvahendiga. Seejérel kuivatage toode hoolikalt.
Iga kord pérast kasutamist peske toodet sooja veega ja kuivatage pshjalikult.
Toode sobib pesemiseks ndudepesumasinas.
Toode véib kasutamisel piisivalt médrduda, kuid see ei méjuta kasutusomadusi.
Pakend koosneb keskkonnahoidlikest materjalidest, mille saate anda
jadtmekditluseks kohalikku jéétmejaama.
Kasutuskélbmatuks muutunud toote jé&tmekditluse kohta saate teavet kohalikust
omavalitsusest.

Garantii Toode on valmistatud rangeid kvaliteedinudeid jéirgides ja on enne
tarnimist hoolikalt iile kontrollitud. Kui sellel tootel esineb puudusi, on teil seaduslik
8igus nende lahendamiseks miija poole psérduda. Neid seadusega ettendhtud
Sigusi ei piira meie allpool esitatud garantiitingimused.

Sellel tootel on 3-aastane garantii alates selle ostuhetkest. Garantii hakkab kehtima
ostukuupéievast. Palun hoidke originaal-kaastiekk alles. See dokument téestab ostu
sooritamist.

Kui tootel ilmneb 3 aasta jooksul materjali- v5i tootmisvigu, parandame vai
asendame (meie enda valikul) toote teie jaoks tasuta. Garantii ei kehti, kui toodet
on kahjustatud, valesti kasutatud v&i hooldatud.

Garantii kehtib materjali- ja tootmisvigade korral. See garantii ei laiene
tooteosadele, mis tavalisel kasutamisel kuluvad (nt patareid) ja mida seetdttu
kasitletakse kuluosadena ning kergesti purunevate osade kahjustustele, nt llititele,
akudele véi klaasist valmistatud osadele.

Garantii késitlemine

Selleks et teie murekisimus saaks kiire lahenduse, jérgige palun alltoodud juhiseid:
Kaikide péringute jaoks hoidke oma ostu tdendamiseks alles kassatiekk ja toote
number (nt IAN 123456_7890).

Toote numbri leiate titbisildilt, graveeringult, oma kasutusjuhendi tiitellehelt (all
vasakul) véi toote taga- véi allosas olevalt kleebiselt.

Toote toimivusvigade v&i muude puuduste korral vétke kdigepealt telefoni vai
e-posti teel Ghendust alltoodud teenindusosakonnaga.

Lisades defekisele tootele ostudokumendi (kassatieki), kirjelduse toote puuduste
kohta ja andmed selle kohta, millal need ilmnesid, saate selle tasuta saata teile
teadaantud teeninduse aadressile.

Teenindus

(B Teenindus Saksamaal
Tel: 8000 049 109

LIETOSANAS UN KOPSANAS NORADES:
* Nemiet véra, ka produkts var sakarst. Tadé| aizsardzibai izmantojiet trauku
dvieli vai grile3anas cimdus.
Negrieziet uz izstraddjuma. Tas var suboic‘:t izstradajumu.
Nelietojiet mikrovilnu krasns funkciju “Crisp”. Tas var sabojat izstradajumu.
PAREDZETS LIETOSANAI AR PARTIKAS PRODUKTIEMI Izstrad&jums neietekmé
garias un smarzas fpasibas.
*  Pirms uzsakt lietodanu, izskalojiet izstradajumu ar siltu Gdeni un maigu firisanas
lidzekli. Tad to ripigi noZavéjiet.
*  Péc katras liefo3anas izskalojiet izstradajumu ar siltu Gdeni un tad to ropigi
nozavéjiet.
e lzstradajums ir paredzéts mazgaianai travku mazgajama masing.
Péc lietosanas var rasties paliekosi traipi, kas neietekmé izstradajuma funkeijas.
lepakojumu veido apkartgjai videi draudzigi materidli, ko varat nodot
parstradei vietgjos utilizacijas uznémumos.
*  Informaciju par lietotd izstrddajuma utilizéciju pieprasiet jisu pagasta vai
pilsétas parvalde.

Garanriia Izstraddjums ir ripigi raZzots saskana ar stingram kvalitates
prasibdm un pirms piegades atbilstosi parbaudits. Ja izstradajumam ir trokumi, jums
ir likumigas tiesibas iesniegt sidzibas izstradajuma pérdevéjam. Turpmak sniegtie
garantijas nosacijumi neierobezo §is josu likumigas tiesibas.

Izstrad&jumam tfiek piemérota 3 gadu garantija kop3 pirkuma datuma. Garantijas
termins sakas ar pirkuma izdarisanas datumu. Lidzu, uzglabdijiet originalo kases
&eku droa vieta. Sis dokuments ir nepiecieSams ka pirkuma apliecingjums.

Ja 3 gadu laiké kop3 izstradajuma pirkuma datuma rodas materidla vai razosanas
trokums, izstradGjums tiks - péc mosu izvéles - bez maksas salabots vai nomainits.
Garantija zaudé spéky, ja izstraddjums ir sabojats, tiek izmantots vai apkopts
nepiemérotd veida.

Garantijas atlidziba attiecas uz materiala vai razosanas kladam. Garantija
neattiecas uz izstréddjuma dalém, kas normalos apstak|os ar laiku nolietojas
(pieméram, baterijas) vai ir dilstosas dalas, ka arf uz plistosu dalu bojajumiem
(pieméram, slédzi, akumulatori vai dalas, kas razotas no stikla).

Riciba garantijas gadijuma

Lai Jusu prasiba tiktu atrak apstradata, lidzu, ievérojiet talak sniegtas norades.
Jebkadu prasibu apstradei ka pirkuma apliecingjumu, lidzu, uzglabaiiet kases geku
un izstradajuma numuru (pieméram, IAN 123456_7890).

Izstrad@juma numurs noradits tipa plaksnité, gravéjuma, lieto3anas instrukcijas
titullapé (apaksa, kreisaja pusé) vai ké uzlime iepakojuma aizmuguré vai apaksa.
Ja izstradajums darbojas kladaini vai tam ir citi trikumi, lidzu, vispirms sazinieties
ar talék noradito servisa dalu pa télruni vai e-pastu.

P&c tam izstraddjumu, kam konstatéts defekis, varat nosdfit bez maksas uz Jums
noradito servisa adresi, pievienojot pirkuma apliecingjumu (kases &eku) un norédi
par attiecigo defektu un ta rasanas

laiku.
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